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See the notice on TED website

371791-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Slampressar – Zakup i dostawa fabrycznie nowej prasy hydraulicznej ( balującej ) w 
formie leasingu operacyjnego z opcją wykupu
OJ S 103/2026 01/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor - Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej - Rzeszów Sp. z o.o.
E-postadress: mpgk@mpgk.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Zakup i dostawa fabrycznie nowej prasy hydraulicznej ( balującej ) w formie leasingu 
operacyjnego z opcją wykupu
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa fabrycznie nowej prasy 
hydraulicznej w formie leasingu operacyjnego z opcją wykupu przez Zamawiającego po 
zakończeniu umowy leasingu. 2. Wymagania dotyczące leasingu zawarte zostały w rozdz. III 
pkt 2 SWZ Opisu przedmiotu zamówienia. 3. Parametry techniczne przedmiotu zamówienia 
zawarte zostały w rozdz. III pkt 3 SWZ Opisu przedmiotu zamówienia.
Förfarandets identifierare: e2189f85-da02-4b2a-8a7d-b6f0d2851aa9
Intern identifierare: NO-223/V/26
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 42996200 Slampressar
Ytterligare klassificering (cpv): 66114000 Finansiell leasing

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Ciepłownicza 11  
Ort: Rzeszów
Postnummer: 35-330
Del av land (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Land: Polen
Kompletterande information: 1.Oferta musi zawierać: 1)wypełniony formularz ofertowy 2)
wypełniony JEDZ dla Wykonawcy i podmiotu udostępniającego zasoby (jeśli dotyczy) 3)
dokument/y potwierdzający/e umocowanie do reprezentowania Wykonawcy i/lub podmiotu 
udostepniającego zasoby w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy i
/lub podmiotu udostepniającego zasoby jest umocowana do jego reprezentowania: a)odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. Wykonawca nie jest zobowiązany 

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/371791-2026
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do złożenia w/w dokumentów jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca i/lub podmiot udostepniający zasoby wskazał 
dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów (w formularzu ofertowym i/lub formularzu 
zobowiązania podmiotu udostępniającego zasoby) oraz z zastrzeżeniem ppkt. b) b)jeżeli w 
imieniu wykonawcy i/lub podmiotu udostepniającego zasoby działa osoba, której umocowanie 
do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w ppkt. a), Zamawiający 
żąda od Wykonawcy pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie 
do reprezentowania wykonawcy i/lub podmiotu udostepniającego zasoby. c)pełnomocnictwo – 
jeśli wymagane do reprezentowania Wykonawcy/ów w przypadku, gdy: - Wykonawcę 
reprezentuje pełnomocnik, - ofertę składają Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie 
zamówienia publicznego o treści wymaganej w art. 58 ust. 2 Pzp (dotyczy również wspólników 
spółki cywilnej), - umocowanie nie wynika z ppkt. 4 a) i b), 4)wadium wniesione w innej formie 
niż pieniądz – zgodnie z Rozdziałem IX; 5) wypełniony formularz cenowy 6)oświadczenie w 
zakresie art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 Specustawy 2. W 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między Zamawiającym a 
wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod 
adresem  3. Szczegółowy opis sposobu przygotowania i złożenia https://ezamowienia.gov.pl.
oferty zawiera rozdz. X SWZ.

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Do oferty wykonawca dołącza oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i kryteriów selekcji, na dzień 
składania ofert, które składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia zwanego dalej JEDZ, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego w załączniku 
do SWZ. JEDZ należy utworzyć zgodnie z instrukcją przygotowaną przez UZP podaną przez 
Zamawiającego w SWZ. 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 108 ust. 1 oraz 109 ust 1 pkt 8 i 10 ustawy 
Pzp Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona składa na wezwanie 
Zamawiającego następujące podmiotowe środki dowodowe: 1) informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a)art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, 
odnośnie do orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego 
– sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenie wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 
2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w: a)art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, b)
art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c)art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp dotyczących zawarcia 
z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 
ust. 1 pkt 6 Pzp. 4) oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, określonych w art. 109 ust. 1 pkt 8 i pkt 10 
Pzp. 3. Zamawiający wymaga w niniejszym postępowaniu wniesienia wadium w kwocie 30 
000,00 zł (słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00/100). Szczegółowe zasady wnoszenia 
wadium zostały zawarte w rozdz.IX SWZ. 4. Wykonawca związany jest ofertą do dnia 
26.09.2026 r

https://ezamowienia.gov.pl
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Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
nie dotyczy -
Ustawa Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Zakup i dostawa fabrycznie nowej prasy hydraulicznej ( balującej ) w formie leasingu 
operacyjnego z opcją wykupu
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa fabrycznie nowej prasy 
hydraulicznej w formie leasingu operacyjnego z opcją wykupu przez Zamawiającego po 
zakończeniu umowy leasingu. 2. Wymagania dotyczące leasingu zawarte zostały w rozdz. III 
pkt 2 SWZ Opisu przedmiotu zamówienia. 3. Parametry techniczne przedmiotu zamówienia 
zawarte zostały w rozdz. III pkt 3 SWZ Opisu przedmiotu zamówienia.
Intern identifierare: NO-223/V/26

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 42996200 Slampressar
Ytterligare klassificering (cpv): 66114000 Finansiell leasing
Mängd: 1 stycke

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Ciepłownicza 11  
Ort: Rzeszów
Postnummer: 35-330
Del av land (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Land: Polen
Kompletterande information: Przedmiot zamówienia należy wykonać w terminie 30 dni od dnia 
podpisania umowy.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 30 Dagar

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: O wyborze oferty będzie decydowac ocena łączna kryterium A - 
cena 70 oraz kryterum B czs dostawy - 30 tj. ocena = A+B max 100 pkt

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument
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5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: Kryterium ceny zostanie obliczone według wzoru cena najniższa/cena badana 
x70x100%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 70
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Jakość - czas dostawy
Beskrivning: Kryterium czas dostawy zostanie obliczone następująco: czas dostawy do 14 dni 
- max 30 pkt=30% czas dostawy od 14 dni do 30 dni - max 5 pkt=5% czas dostawy od 30 dni - 
0 pkt=0%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 30

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-01ceeef6-b610-4cc8-aefc-d0a5c295448e

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-01ceeef6-
b610-4cc8-aefc-d0a5c295448e
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 29/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-01ceeef6-b610-4cc8-aefc-
d0a5c295448e
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Warunki wykonania zamówienia zawarte w § 3 
projektowanych postanowień umowy.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Zasady finansowe zawarte w § 4 projektowanych postanowień 
umowy.

5.1.15.  Metoder

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-01ceeef6-b610-4cc8-aefc-d0a5c295448e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-01ceeef6-b610-4cc8-aefc-d0a5c295448e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-01ceeef6-b610-4cc8-aefc-d0a5c295448e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-01ceeef6-b610-4cc8-aefc-d0a5c295448e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-01ceeef6-b610-4cc8-aefc-d0a5c295448e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-01ceeef6-b610-4cc8-aefc-d0a5c295448e
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Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1.Odwołanie – rozdział 2 dział IX Pzp – zgodnie z 
przepisami Pzp przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego, w tym na projektowane postanowienia umowy lub zaniechania czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówieniu do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy lub zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany na podstawie ustawy. 2.Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej: 1)w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia; 2)wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie i treści dokumentów zamówienia w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 3)w terminie 10 dni od dnia w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia wobec czynności innych niż 
określone w ppkt. 1). i w ppkt. 2)
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Miejskie 
Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej - Rzeszów Sp. z o.o.
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Gospodarki Komunalnej - Rzeszów Sp. z o.o.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki 
Komunalnej - Rzeszów Sp. z o.o.
Organisation som behandlar anbud: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej - 
Rzeszów Sp. z o.o.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej - Rzeszów Sp. z o.o.
Registreringsnummer: NIP 8130009854
Registreringsnummer: REGON 690260991
Ort: Rzeszów
Postnummer: 35-304
Del av land (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Land: Polen
E-postadress: mpgk@mpgk.pl
Tfn: 178613001
Fax: 178613003
Webbadress: http://www.mpgk.pl
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): http://ezamowienia.gov.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten

mailto:mpgk@mpgk.pl
http://www.mpgk.pl
http://ezamowienia.gov.pl
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Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP 5262239325
Registreringsnummer: REGON 010828091
Postadress: ul. Postępu 17 a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Land: Polen
Tfn: 22 458 78 01
Fax: 22 458 78 00
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 2671f522-d125-4c83-ba13-b1b01291c276  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 29/05/2026 11:36:24 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 371791-2026
EUT S-nummer: 103/2026
Publiceringsdatum: 01/06/2026

https://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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